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Congratulations with your purchase!

Our ergonomic R-Go Compact keyboard offers all the 
ergonomic features you need to type in a healthy way. 
Thanks to the light keystroke, minimal muscle tension is 
needed while typing. Its thin design ensures a relaxed, 
flat position of hands and wrists while typing. When using 
both keyboard and mouse at the same time, your hands 
always stay within shoulder width. This natural posture 
reduces muscle tension in your shoulder and arm and 
prevents RSI complaints. #stayfit

System requirements/Compatibility: Windows XP/
Vista/10/11

For more information about
this product, scan
the QR code!
https://r-go.tools/compact_web_en
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For more information about
this product, scan
the QR code!
https://r-go.tools/compact_web_en

Product overview

01    Cable to connect keyboard to PC
02    Num lock indicator
03    Caps lock indicator
04    Scroll lock indicator

01 02
04

03
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Setup

A Connect the keyboard to your computer by plugging 
cable 01  into your computer.
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Troubleshooting

Is your keyboard not working properly, or do you 
experience problems while using it? Please follow the 
steps mentioned below.

• Check if the keyboard is connected using the correct 
connector and cable (page 4-7)

• Connect the keyboard to another USB port of your 
computer

• Connect the keyboard directly to your computer if you 
are using an USB hub

• Restart your computer
• Test the keyboard on another computer, if it is still not 

working contact us via info@r-go-tools.com.
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Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf!

Unsere ergonomische R-Go Compact-Tastatur bietet alle 
ergonomischen Funktionen, die Sie zum gesunden Tippen 
benötigen. Dank des leichten Tastenanschlags ist beim 
Tippen nur eine minimale Muskelanspannung erforderlich. 
Das dünne Design sorgt für eine entspannte, flache 
Haltung der Hände und Handgelenke beim Tippen. Wenn 
Sie Tastatur und Maus gleichzeitig verwenden, bleiben 
Ihre Hände ständig innerhalb der Schulterbreite. Diese 
natürliche Haltung reduziert die Muskelanspannung in 
Schulter und Arm und beugt RSI-Beschwerden vor. #stayfit

Systemanforderungen/Kompatibilität: Windows XP/
Vista/10/11

Für weitere Informationen über
dieses Produkt, scannen Sie
den QR-Code!
https://r-go.tools/compact_web_de
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Für weitere Informationen über
dieses Produkt, scannen Sie
den QR-Code!
https://r-go.tools/compact_web_de

Produktübersicht

01    Kabel zum Anschluss der Tastatur an den PC
02    Num-Lock-Anzeige
03    Anzeige für Feststelltaste
04    Anzeige für die Bildlaufsperre

01 02
04

03
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Einrichtung

A Schließen Sie die Tastatur an Ihren Computer an, indem 
Sie das Kabel 01  in Ihren Computer einstecken.
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Fehlersuche

Funktioniert Ihre Tastatur nicht richtig oder haben Sie 
Probleme bei der Benutzung? Bitte befolgen Sie die unten 
aufgeführten Schritte.

• Prüfen Sie, ob die Tastatur mit dem richtigen Stecker 
und Kabel angeschlossen ist (Seite 4-7)

• Schließen Sie die Tastatur an einen anderen USB-
Anschluss Ihres Computers an

• Schließen Sie die Tastatur direkt an Ihren Computer an, 
wenn Sie einen USB-Hub verwenden

• Starten Sie Ihren Computer neu
• Testen Sie die Tastatur an einem anderen Computer. 

Wenn sie dann immer noch nicht funktioniert, 
kontaktieren Sie uns über info@r-go-tools.com.
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Félicitations pour votre achat!

Notre clavier ergonomique R-Go Compact offre toutes 
les caractéristiques ergonomiques dont vous avez besoin 
pour taper de manière saine. Grâce à la légèreté de la 
frappe, une tension musculaire minimale est nécessaire 
pendant la frappe. Son design fin assure une position 
détendue et plate des mains et des poignets pendant 
la frappe. Lorsque vous utilisez le clavier et la souris en 
même temps, vos mains restent toujours à la largeur 
des épaules. Cette posture naturelle réduit la tension 
musculaire au niveau de l’épaule et du bras et prévient les 
lésions dues aux microtraumatismes répétés. #stayfit

Configuration requise/Compatibilité: Windows XP/
Vista/10/11

Pour plus d’informations sur
ce produit, scannez
le code QR!
https://r-go.tools/compact_web_fr
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Aperçu du produit

01    Câble pour connecter le clavier au PC
02    Indicateur de verrouillage numérique
03    Indicateur de verrouillage des majuscules
04    Indicateur de verrouillage du défilement

01 02
04

03
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Configuration

A Connectez le clavier à votre ordinateur en branchant le 
câble 01  dans votre ordinateur.
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Résolution des problèmes

Votre clavier ne fonctionne pas correctement ou vous 
rencontrez des problèmes lorsque vous l’utilisez ? Veuillez 
suivre les étapes mentionnées ci-dessous.

• Vérifiez que le clavier est connecté à l’aide du bon 
connecteur et du bon câble (page 4-7)

• Connectez le clavier à un autre port USB de votre 
ordinateur

• Connectez le clavier directement à votre ordinateur si 
vous utilisez un concentrateur USB.

• Redémarrez votre ordinateur
• Testez le clavier sur un autre ordinateur, s’il ne 

fonctionne toujours pas, contactez-nous via info@r-go-
tools.com.
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Gefeliciteerd met uw aankoop!

Ons ergonomische R-Go Compact toetsenbord biedt 
alle ergonomische functies die u nodig hebt om op 
een gezonde manier te typen. Dankzij de lichte aanslag 
is er minimale spierspanning nodig tijdens het typen. 
Het dunne ontwerp zorgt voor een ontspannen, vlakke 
houding van handen en polsen tijdens het typen. Wanneer 
u toetsenbord en muis tegelijkertijd gebruikt, blijven uw 
handen altijd binnen schouderbreedte. Deze natuurlijke 
houding vermindert de spierspanning in uw schouder en 
arm en voorkomt RSI-klachten. #stayfit

Systeemvereisten/Compatibiliteit: Windows XP/
Vista/10/11

Voor meer informatie over
dit product, scan
de QR-code!
https://r-go.tools/compact_web_nl
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Voor meer informatie over
dit product, scan
de QR-code!
https://r-go.tools/compact_web_nl

Productoverzicht

01    Kabel om toetsenbord op PC aan te sluiten
02    Num lock-indicator
03    Caps lock-indicator
04    Scroll lock-indicator

01 02
04

03
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Setup

A Sluit het toetsenbord aan op uw computer door kabel 01  
in uw computer te steken.



25

Problemen oplossen

Werkt uw toetsenbord niet naar behoren of ondervindt 
u problemen tijdens het gebruik? Volg de onderstaande 
stappen.

• Controleer of het toetsenbord met de juiste connector 
en kabel is aangesloten (pagina 4-7)

• Sluit het toetsenbord aan op een andere USB-poort van 
uw computer

• Sluit het toetsenbord rechtstreeks op uw computer aan 
als u een USB-hub gebruikt.

• Start uw computer opnieuw op
• Test het toetsenbord op een andere computer, als het 

nog steeds niet werkt neem dan contact met ons op 
via info@r-go-tools.com.



26

all layouts

ergonomiczna 
klawiatura
R-Go Compact



27

Zawartość

Przegląd produktu      29
Konfiguracja       30
Rozwiązywanie problemów    31



28

Gratulujemy zakupu!

Nasza ergonomiczna klawiatura R-Go Compact oferuje 
wszystkie ergonomiczne funkcje, których potrzebujesz, 
aby pisać w zdrowy sposób. Lekki skok klawiszy sprawia, 
że podczas pisania nie musisz napinać mięśni. Jej cienka 
konstrukcja zapewnia zrelaksowaną, płaską pozycję dłoni 
i nadgarstków podczas pisania. Podczas korzystania z 
klawiatury i myszy w tym samym czasie, Twoje ręce 
zawsze pozostają na szerokości ramion. Ta naturalna 
postawa zmniejsza napięcie mięśni ramion i barków oraz 
zapobiega dolegliwościom związanym z RSI. #stayfit

Wymagania systemowe/Kompatybilność: Windows XP/
Vista/10/11

Aby uzyskać więcej informacji 
o tym produkcie, zeskanuj kod QR!
https://r-go.tools/compact_web_pl
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Aby uzyskać więcej informacji 
o tym produkcie, zeskanuj kod QR!
https://r-go.tools/compact_web_pl

Przegląd produktu

01    Kabel do podłączenia klawiatury do komputera
02    Wskaźnik num lock
03    Wskaźnik blokady klawiszy
04    Wskaźnik blokady przewijania

01 02
04

03
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Konfiguracja

A Podłącz klawiaturę do komputera, podłączając do niego 
kabel 01 .
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Rozwiązywanie problemów

Twoja klawiatura nie działa prawidłowo lub występują 
problemy podczas jej używania? Wykonaj poniższe 
czynności.

• Sprawdź, czy klawiatura jest podłączona za pomocą 
prawidłowego złącza i kabla (strona 4-7).

• Podłącz klawiaturę do innego portu USB komputera.
• Podłącz klawiaturę bezpośrednio do komputera, jeśli 

korzystasz z koncentratora USB.
• Uruchom ponownie komputer
• Przetestuj klawiaturę na innym komputerze, jeśli nadal 

nie działa, skontaktuj się z nami za pośrednictwem 
info@r-go-tools.com.
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¡Enhorabuena por tu compra!

se necesita una tensión muscular mínima al escribir. 
Su diseño fino garantiza una posición relajada y plana 
de manos y muñecas mientras tecleas. Cuando utilizas 
el teclado y el ratón al mismo tiempo, tus manos 
permanecen siempre a la anchura de los hombros. Esta 
postura natural reduce la tensión muscular en el hombro y 
el brazo y evita las dolencias por RSI. #stayfit

Requisitos del sistema/Compatibilidad: Windows XP/
Vista/10/11

Para más información sobre 
este producto, ¡escanea el código QR!
https://r-go.tools/compact_web_es
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Para más información sobre 
este producto, ¡escanea el código QR!
https://r-go.tools/compact_web_es

Resumen del producto

01    Cable para conectar el teclado al PC
02    Indicador de bloqueo numérico
03    Indicador de bloqueo de mayúsculas
04    Indicador de bloqueo de desplazamiento

01 02
04

03
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Configuración

A Conecta el teclado a tu ordenador enchufando el cable 
01  al ordenador.
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Solución de problemas

¿Tu teclado no funciona correctamente o tienes 
problemas al utilizarlo? Sigue los pasos que se mencionan 
a continuación.

• Comprueba si el teclado está conectado utilizando el 
conector y el cable correctos (página 4-7)

• Conecta el teclado a otro puerto USB de tu ordenador
• Conecta el teclado directamente al ordenador si utilizas 

un concentrador USB
• Reinicia el ordenador
• Prueba el teclado en otro ordenador, si sigue sin 

funcionar ponte en contacto con nosotros a través de 
info@r-go-tools.com.
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Parabéns pela tua compra!

O nosso teclado ergonómico R-Go Compact oferece 
todas as caraterísticas ergonómicas de que precisas para 
escrever de forma saudável. Graças ao toque leve das 
teclas, a tensão muscular é mínima enquanto escreves. O 
seu design fino garante uma posição relaxada e plana das 
mãos e dos pulsos enquanto escreves. Quando utilizas 
o teclado e o rato ao mesmo tempo, as tuas mãos ficam 
sempre à largura dos ombros. Esta postura natural reduz a 
tensão muscular no teu ombro e braço e evita queixas de 
LER. #Fica em forma

Requisitos do sistema/Compatibilidade: Windows XP/
Vista/10/11

Para mais informações sobre 
este produto, lê o código QR!
https://r-go.tools/compact_web_pt
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Para mais informações sobre 
este produto, lê o código QR!
https://r-go.tools/compact_web_pt

Descrição geral do produto

01    Cabo para ligar o teclado ao PC
02    Indicador Num lock
03    Indicador Caps lock
04    Indicador Scroll lock

01 02
04

03
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Instalação

A Liga o teclado ao computador, ligando o cabo 01  ao 
computador.
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Resolução de problemas

O teu teclado não está a funcionar corretamente ou 
tens problemas quando o utilizas? Segue os passos 
mencionados abaixo.

• Verifica se o teclado está ligado utilizando o conetor e o 
cabo corretos (página 4-7)

• Liga o teclado a outra porta USB do teu computador
• Liga o teclado diretamente ao computador se estiveres 

a utilizar um hub USB
• Reinicia o computador
• Testa o teclado noutro computador, se continuar a não 

funcionar contacta-nos através de info@r-go-tools.
com.
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Congratulazioni per il tuo acquisto!

La nostra tastiera ergonomica R-Go Compact offre tutte 
le caratteristiche ergonomiche di cui hai bisogno per 
digitare in modo sano. Grazie alla battuta leggera dei tasti, 
la tensione muscolare durante la digitazione è minima. 
Il suo design sottile garantisce una posizione rilassata 
e piatta di mani e polsi durante la digitazione. Quando 
usi contemporaneamente la tastiera e il mouse, le mani 
rimangono sempre alla larghezza delle spalle. Questa 
postura naturale riduce la tensione muscolare della spalla 
e del braccio e previene i disturbi RSI. #stayfit

Requisiti di sistema/Compatibilità: Windows XP/
Vista/10/11

Per maggiori informazioni 
su questo prodotto, 
scansiona il codice QR!
https://r-go.tools/compact_web_it
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Per maggiori informazioni 
su questo prodotto, 
scansiona il codice QR!
https://r-go.tools/compact_web_it

Panoramica del prodotto

01    Cavo per collegare la tastiera al PC
02    Indicatore del blocco numerico
03    Indicatore del blocco delle maiuscole
04    Indicatore di blocco dello scorrimento

01 02
04

03
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Configurazione

A Collega la tastiera al computer inserendo il cavo 01  nel 
computer.
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Risoluzione dei problemi

La tua tastiera non funziona correttamente o riscontri dei 
problemi durante il suo utilizzo? Segui i passaggi indicati di 
seguito.

• Verifica che la tastiera sia collegata con il connettore e il 
cavo corretti (pagina 4-7).

• Collega la tastiera a un’altra porta USB del computer.
• Collega la tastiera direttamente al computer se utilizzi 

un hub USB.
• Riavvia il computer
• Prova la tastiera su un altro computer; se ancora non 

funziona, contattaci all’indirizzo info@r-go-tools.com.
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Gratulerar till ditt köp!

Vårt ergonomiska tangentbord R-Go Compact har alla de 
ergonomiska funktioner som du behöver för att skriva på 
ett hälsosamt sätt. Tack vare den lätta tangenttryckningen 
krävs minimal muskelspänning när du skriver. Den tunna 
designen säkerställer en avslappnad, platt position för 
händer och handleder när du skriver. När du använder både 
tangentbord och mus samtidigt håller du alltid händerna 
inom axelbredd. Den här naturliga hållningen minskar 
muskelspänningen i axlar och armar och förebygger RSI-
besvär. #stayfit

Systemkrav/Kompatibilitet: Windows XP/Vista/10/11

För mer information om 
den här produkten, 
skanna QR-koden!
https://r-go.tools/compact_web_se
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För mer information om 
den här produkten, 
skanna QR-koden!
https://r-go.tools/compact_web_se

Produktöversikt

01    Kabel för anslutning av tangentbord till PC
02    Indikator för numeriskt lås
03    Indikator för Caps lock
04    Indikator för rullningslås

01 02
04

03
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Inställning

A Anslut tangentbordet till datorn genom att ansluta 
kabeln 01  till datorn.
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Felsökning

Fungerar inte ditt tangentbord som det ska eller upplever 
du problem när du använder det? Följ stegen som nämns 
nedan.

• Kontrollera att tangentbordet är anslutet med rätt 
kontakt och kabel (sidan 4-7)

• Anslut tangentbordet till en annan USB-port på datorn
• Anslut tangentbordet direkt till datorn om du använder 

en USB-hubb
• Starta om datorn
• Testa tangentbordet på en annan dator, om det 

fortfarande inte fungerar kontakta oss via info@r-go-
tools.com.
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